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DEBRECZEN.
POLITIKAI ÉS KÖZGAZDÁSZAT! HÍRLAP.

A dcftreczen-Tidéki ..fűgttetEetiNegi párt** közliinjo. .j’A
Megjelen hetenkint ötször: hétfőn, kedden, szerdán, csütörtökön és szombaton.

Hirdetési díj:
Otbaaábos petiUwrérl 5 kr.

Nagyobb terjedelmű, mint szintén több izbeli 
hirdetések, alku szerint a legolcsóbb

Bélvcgdij : minden beigtatásért külön 30 kr.

,N y i 1 t-t é r“-en megjelenő közlemény öthasábos 
petit sora 15 kr.

Név- vagy bérmentetlenül beküldött kéziratok 
nem vételnek tekintetbe. — Úgyszintén kéz­

iratok sem adatnak vissza.

Debreczen, febr. 13.
Budapesten tehát megtörtént az egye­

temi ifjúságnak az összes magyar nem­
zetet keleten képviselő küldöttségének ün­
nepélyes fogadtatása. Képzelni lehet, ha 
nem is Írnák a lapok, hogy minő volt az 
a fogadtatás, melyet, mert lehetetlen volt 
már nagyobb tömegnek mozoghatni, kö­
rülbelül 50 ezer ember eszközölt a meg­
érkezettek számára.

Hiszen nem is csoda, ha megfontol­
juk. hogv ez a nehány jeles ifjú a rut 
politikai cselszövények ügyes megkerü­
lésével, a nemzet számára milyen fontos 
és egyelőre sokak által fel sem fogható 
diplomafiai ügyet, mely elébh csak esz­
mében élt, testté varázsolt.

Pompás és dicsői
Éppen abban a perezben, midőn a 

rémitő nagyképü diplomaták legkeserve­
sebben rágódtak a keleti, mesterségesen 
összekuszált alkudozás csepttszálain; mi­
dőn a furfangok nagy mesterei, a csel­
szövények savanyu almájától elvásolt fog­
gal bámulva tekinthettek oly eszközök 
és módok után, mely által az egyedül 
és magára hagyott törökökre rá lehetne 
ijjeszteni. mintha a szegény török borús 
szivére égből cseppent volna a vigaszta­
lás balzsama feltűnnek a szoros tenger 
regényes látkörén a magyar ifjak, bok- 
rétás kucsma, — félválra vetett mente, 
és mosolygó arczal, s azt kiáltják: ne 
búsulj kárdás, hiszen mi is élünk még.

Félre e szent helyről ti öldöklő 
szerszám és ágyukkal, ezrivel gyilkoló 
hatalmasok, nem adatott, és éljetek egy 
századig, és még akkor sem adatik nek­
tek az a hatalom, melyet ezen ifjak mo­
solytól derengő arcza gyakorolt. Hiszen 
látták már a törökök a magyart, volt ke­
serű alkalmunk egykor bemutatni a nem­
zet bujdosó magzatait.

lie minő kép volt az, és minő ez 1V 
Ott és akkor egy letört, egy vérében 
fetrengü nemzet háuatdult arezu szomorú 
vitézei tekintettek a török felé, hogy ter­
jessze ki rájuk védelmező karjait. Most 
mint a fényes sasnak sas gyermekei, 
karcsú, büszke leventék, szemükben tűz­
zel és izmos karjaikban, ha kell. fényes 
avzéllal kötötték meg a fellelt vérrokon­
nal. a testvériség, a barátság felbontha­
tatlan örök frigyét.

Nincsen itt hivatalos megbízatás, 
nem kellett ide eskü, melyet csak azért 
tesznek, hogy meglehessen szegni, a szív 
cgy-egy dobbanása ütötte a szövetség 
minden pontjára a pecsétet.

Éppen ez okból nem tartjuk feles­
legesnek, bizonyos savanyú körök a 
közvéleményre gazt lökni törekvő sunyi 
egyedeinek figyelmébe ajánlani, hogy ab­
ban a pillanatban, midőn az ősz pát­
riárka Abdul Kerim mindkét karját ki­
terjesztette szótlanul, bog}' azokkal Szű­
csöt. Lukácsot megölelje, két ország 
fiainak szivébe veté el a testvéri sze­
retetnek azt a kicsi rnagvát, mely máris 
nüttön nő, és teljes biztossággal óriás 
pálmává fogja magát kimagasitani.

Végre ismét köztünk vagytok, meg­
engedte a nemzeti géniusz, hogy ép test 
és lélekkel tehessetek lábaitokat ismét 
a haza szent földére, s bár titeket el­
rabolt tőlünk a történelem végrehajtója, 
de nem rabolta cl szivünk melegét és 
ölelésre táruló karjainkat. Az ország né­
pével együtt Debreczen város 45 ezer 
lakosa, azon ezer nyolezvan kivételével, 
kik kiesvén azon kerékvágásból, melyen 
az általuk magasztalt, közösügy nyi­
korgó taligáját tolván felismerésében té­
vedésük és botlásaik nagyságának, hall­
gatnak mint a sir, némán és halgata- 
gon vesztegelnek- mint pálmák közt a 
szikla, melynek nincsen szive, és kihalt 
belőle minden, de minden érzemény. — 
Üdvözöl tehát titeket Debreczen városa, 
üdvözlünk titeket forró szeretettel. Akár­
mit beszéljen a belügyminiszteri

sai egyszer csak szépen visszakerülnek 
oda, a honnan desertáltanak vala.

A vidéki közvélemény nem Ids mér­
tékben ütközött meg azon, hogy a mi­
niszterelnök, midőn a képviselöházban 
lemondását indokolá, sokszor feszegette 
az önálló bankot, holott érdemes minisz­
ter korában legokosabbnak tartotta arról
hallgatni. Az is feltűnt nagyon sok em­
bernek, bogy a szabadelvű Tisza mh-so- 
dás indokból ajánlhatta a koronának 
Scnnyeit, Majláthot. Széesent, kik egy­
kor, midőn a nemzet kínos tusaiban 
csaknem elvérzett, az oroszokat karöltve 
vezetgették az eltiport bon határain. Né­
melyek azt a kérdést is tették, hogy vá j­
jon Görgeyt is miért nem ajánlotta már Y

Sztambulban erős visszatetszést szült 
a Mitliád pasa eliávolitása, kivált mióta 
megtudták azt. hogy biz arra semmiféle 
árulást vagy felségsértést nem lehet rá­
kenni, erélyes volt és roppant népszerű és 
az ármány és a sárga irigység iilt felette 
vészes diadalt.

A sejk iil iszlám legérzéksnyebben 
veszi a dolgot és állítják, miszerint a 
Mirhád érdekében mozgó 4000 fegyveres 
szófiának ő állna az élén. Mi a legnagyobb 
sajnálattal fogadjuk e hirt, és minthogy hi­
bázni emberi dolog, óhajtaná a török nem­
zet minden barátja, hogy Hamid ö felsége 
jobbik eszét előrántván, hívná haza Mit. 
hádot, és helyette ármányos Mahmud só­
gorát tétetné kóterbe.

— Mithád pasát ismét nagyvezérré kí­
vánja tétetni a softák testületé. Valóságos fel­
kelés van készülőben Mitliád letétele miatt 
Konstántipolvban. Körülbelül 4000 fegyveres 
softa rendezi a fölkelést, s mindenütt gyűjtik 
a harezosokat zászlóik alá Abdul-IIamid uralma 
komolyan megingattatott, s a szultán szemé­
lyes biztonsága végett megtette a kellő intéz­
kedéseket. A Seikül-Izlam vezeti a felkelő 
mozgalmat.

— Simonyi Lajos br. volt kereskedelmi 
miniszter a lisza kabinetben levelet intézett a 
független szabadelvű párt elnökéhez. Földvárv 
Mihályhoz, melyben a körbe való felvételesét 
kérelmezé. A körben a levél felolvastatván 

I lelkes éljenzés mellett örömmel és elismeréssel 
i fogodták „ez ország szerien népszerű és köz- 
I becs ülésben részesülő állam férfiú“ e hazafias 
elhatározását.

I a Kárpátok és a Balkán szikláin. Ez termé- 
i szelesen fáj a pétervári köröknek, hogy a 
I panszlavismus tüzénél íőtt kotyfalékos orvasság 
I mely ha az erőnek erejével betegnek hirde­
tett Törökországnak neadatik. ineglialhatását 
elvesztette a magyar nemzet ellenszere által.

Azon vádat, mely a pansláv körökből 
ellenünk szóratott t. i.. hogy mi nem tolmá- 

j esoljuk a nemzet közérzületét, fényesen m"g- 
I czáfolták úgy az utunkba eső városoknak, va­
lamint hazánk szivének polgárai, midőn a kül­
döttséget. mvlv azon eszme zászlóvivője, mely 
szerint a magyar nemzet szive a törökével 
együtt dobog, ily nagyszerű fogadtatásban ré- 
szesité. A török nemzet ezen aljas vádra mit 
adott, mert tudta, hogy mi sem magvar nemzet 
rokonszenvét tolmácsoljuk.

Ezt bizonyitá akkor, midőn fejedelmi 
fogadtatásban részesített, és midőn meg bizott 

! hogy vigyük meg a testvér magyar nemzetnek 
I barátságos kézszoritását. s azon üzenetét, mely 
i szerint köszönik a magyar nemzetnek azou ne- 
j mes indulatát, hogy igazságos ügyük mellett 
jelszollal akkor, midőn az egész világtól olha- 
jgvatott. (Elénk éljenzés.|

Engedjék meg tehát, hogy a magunk ré- 
; szóról a legforróbb köszönetét mondjunk ezen 
j ünnepélyes fogadtatásért. (Elénk éljenzés. Fcl- 
1 kiáltások : Halljuk Lukácsot!)

Szűcs után kinek, beszédét a beláthatlan 
I néptömeg jmrezekig éljenezte, minden oldalról 
í Lukácsot kivárnák hallani. Lukács azonban 
I megviselve az ut fáradalmaitól pár szóban arra 
’ kérte a népet, bogy ne keljen beszélnie. A 
I mit szóit, csak ennyire szorítkozott :

Sokkal inkább el vagyok fogúivá, sem- 
I hogy érzelmeimnek kifejezést adhatnék. Tudom 
hogy nekem e pillanatban az ünnepélyben 

j való részvételen kívül egyéb kötelességem is 
I van. Tudom, hogy küldetésemről számolnom 
I kell a Duna túlsó partján, és azért uraim en­
gedjék meg. hogy ez alkalommal a szótól 
elállva ebbéli kötelességemnek a, legköze­
lebbi alkalommal tegyek eleget. (Elénk él­
jenzés.)

S ezzel a nép nagy éljenzése között is­
mét kezdetét vette a menet visszafelé. A 
küldöttség tagjai külön kocsikban, a nép om­
nibuszokon. bérkocsikon s gyalog indult vissza­
felé. Sokan attól tartva, hogy a rendes utón 
éjfélig se érnének át a pesti oldalra, le kerül­
tek egv fél óra járásnyi utat. egész a rudas 
fürdőig, hol propelleren jöttek át.

A menet a programmszerü utón haladt

már. Dnnafvldvár, Eger. Miskolcz, Székesfe­
hérvár. Kanizsa. Losoncz. Martonvásár. Jászbe­
rény. Xagy-Károly. A ávz stb. küldöttség által 
képviseltették magokat.

Kétnegyednyolczkor a folyosókon mind 
inkább növekvő éljenzés tudatá a nagy dísz­
teremben összegyültekkel. hogy a Konstanti­
nápolyból hazaérkezett küldöttség a teremhez 
közeledik, s midőn a küldöttség! tagok Orbók 
Mór a hatvanas bizottság ideiglenes elnöke ál­
tal bevezettettek, perezekig tartó lelkes éljen­
zésbe tört ki a közönség. Az éljenzés lecsila- 
podása mán Wen hergel- Soma joghallgató az 
itjuság nevében a következő beszéddel üdvö­
zölte a küldöttséget:

Hozott Isten benneteket kedves baráta­
ink. drága honfitársak a messze távolból ismét 
közénk.

Legyen áldva az egek ura. ki megvédett 
titeket az ut veszélyei és a tenger viharai el­
len : ki megtartotta a nemzet hü fiait, az ifjú­
ság diszér. a szülők kincseit: ki engedte meg­
érnünk e napot, melyen arczról-arezra látha­
tunk ismét titeket, drága társainkat, virnlén és

gezte. — Ezután őzt. Bakos Jozefin úrnő kö­
vetkező beszéd elmondása mellett nyújtotta át 
Lukáts Gyulának, mint a küldöttség vezetőjé­
nek az általa csináltatott gyönyörű babérko­
szorút :

Midőn a honfiak sikra szállnak küzdeni 
nemzeti es ügy mellett, a történelem tanúsága 
szerint, a honleányok lelkesülése fokozza a buz- 
góságot. Es azért akkor, midőn a Konstantiná­
polyból hazatérő ifjaink fogadására siet a nem­
zet. legyen nekem is mint hazám leányának 
megengedve e koszorút elismerés jeléül a kül­
döttség vezetőjének átadadni, azon kívánalom­
mal, hogy u továbra is szentelje erejét és te­
hetségét a hazának, és őt. valamint a küldött­
ség többi tagját a Mindenható sokáig éltesse.

Lukács Gyula átvévén a koszorút, azt 
mondja, hogy nagyon szomorú volna, ha a kö­
telesség teljesítését babérral kellene koszoruzni, 
de mindamellett köszönettel fogadja azt. mint 
kedves emléket.

Ezután kezdetét vette a lakoma. A kül­
döttség! tagok úgy voltak elhelyezve, hogy min­
den asztalhoz jutott belőllök egv néhány. A

épen. a hazaszeretet és ifjú lelkesedés nemes ■ banquette allatt Balázs Kálmán debreczeni ze-
mi- I nekara majd a török — majd a Kossuth in­

duló hangjaival lelkesité e jelenlévőket. A ki­
maradhattad toastok hosszú sorát Kozma Elek 
a háromszázas bizottság elnöke nyitotta meg. a 
király- éltetésével. Beszédjének azon részét, hol 
a királyt mint honalapítót említi fel. a ki vis­
szaadta a nemzetnek önrendelkezési jogát, egy 
harsány hang avval a felkiáltással szakította 
félbe „Hát az önálló bank?“ Mely felkiáltást 
siri csend követte.

Orbók Mór a királynőre emeli poharát, 
mint ki a korona ragvogó költészete, a ki ngy 
szereti a magyar hazát, hogy egy udvari ebéd 
alkalmával poharat emelve felséges férjére azt 
monda : „ Vsak addig éljen, mig a honnak él! “ 

Singer Lőrincz oly férfiúra emeli poha-

tiizétől dagadt keblekkel, mint akkoron, 
dón ti útra kelve, tőlünk búcsút vettetek.

Legyetek üdvözölve általunk, kik küld­
tünk titeket, hogy szálljatok tengerre és men­
jetek napkelet felé. Ott van országa egy vitéz 
nemzetnek, mely esügg szeretettel, önfeláldo­
zásán ép úgy. mint mi: s mely közdelemben 
van az államiságát és nemzetiséget megsemmi 
sitéssel fenyegető fagyos északi árral, ép 
mint mi.

Es ez a nép bátran sikra szállt, leverte 
ellenét, mely feléje — és felénk tereli a dü­
höngő árt.

S mert a mi szivünk dobogásának fen- 
tartója és éltetője államiságunk és nemzetisé­
günk : mig szivünk érez s agyunk gondol, ön-

— A pénzügyminiszter előleget vett fel 
j a Rothschild-consortiumtól. Az előleg iránt a 
megegyezés már régebben létesült a pénzügy- 
miniszter és a consortium között, de Szél ez 
ideig nem élt vele. Legújabb bécsi útja al­
kalmával azonban a pénzügyminiszter megtette 
az intézkedéseket az előleg realizása végett, 
hogy eshetőleges utóda — üres cassákat ne 
találjon. Bizony szomorú, hogy odáig jutnánk 
annyi szép és ragyogó terv után, hogy ismét 
előlegekkel és hasonló üzletekkel vagyunk 
kénytelenek tengődni napról napra. Hanem e 
miatt ne érje vád a távozó pénzügyminisztert 
a ki bizonyára saját szakmájában megtett min­
dent. a mi emberileg kitelhető volt.

.V miniszterválság még folyvást 
tartja magát, a Tisza Kálmán által ki­
rály íí felségeitek ajánlott férfiakat, — 
mint mondják, — nem kínálta meg ö 
felsége kormány alkotással, csak mint a 
koronának tanácsosait hallgatta ki őket. 
Ami egyéni véleményünket illeti, mi most 
is hihetni véljük, hogy majd csak oda 
lyukad ki a dolog, hogy Tisza és tár-

A konstantinápolyi)!)! hazatért küldött­
ség fogadtatása

Tu dósításunk fonalát ott vesszük fel. mi­
dőn Gazsdu Elek befejezvén beszédét, arra 
Szűcs, a küldöttség elnöke következőleg vála- 

I szolt.
Sohasem éreztem szellemi gyengeségemet 

I oly nyomasztón, mint e pillanatban, midőn for­
rón szeretett hazám fővárosának lakosai ezen 

I örökké feledhetetlen fogadtatással tisztelték meg 
j azou missiót, melynek mi képviselői voltunk. 
I Nagyon jól tudta a küldöttségnek minden 
tagja, hogy midőn mi a Bosporus partjain 
megjelenve a rég eltévesztett testvéri jobbot 
elfogadjuk, az önök. illetőleg Magyarország 
hazafias érzelmű lakosainak érzelmét tolmá­
csolja.

Igen t. szónokuk, fájdalom, egy nagy té­
vedést ejtett beszédében, midőn e szerény kül­
döttségnek oly érdemeket tulajdonit, melyek 
jogosan nem illetik meg sem őt, sem a buda­
pesti két egyetem polgárait, mert azon eszme 
melynek kivitelében oly serény munkássággal 
jártunk el. Magyarország összes polgáraié. Mi 
csak a nemzet lelkében rég honolt érzelemnek, 
adtunk kifejezést.

Az összes magvar polgárság érzi azt, 
hogv a veszély idején Magyarország Török­
országot nem hagyhatja el. és hazánknak jól 
felfogott érdeke mert Törökország bukását 
Magyarország elenyészte nem sokára követni 
fogja ; mire elég hangosan int az orosz sajtó, 
eléggé érthetően beszél akkor, midőn Magyar- 
ország és Ausztria területéből, részben Szláv 
részben pedig német államot akar csinálni.

Nézetem szerint azonban hogyha török 
és a iiagyar nemzet összetart, akkor a szláv 
politika csábjainak hajótörést kell szenvednie

j lassan előre, a „Hungária“ felé. A vár falánál 
' fekete gomolyként iszonyú sokaság állott. Azok 
onnan nézték az ünnepélyt. A budai utczák 
házainak ablakai, hol a menet elhaladt, min­
den képzőimet felülmúló módon tömve voltak. 
Az alaguton a nép miatt nem lehetett átmenni. 
A láuezhidnál a hid vaslánczain állott ember 
ember mellett, kiket csak a jó ég óvott meg, 
hogy minden pillanatban a Dunába nem zu­
hantak. — S mire a megszámlálhatatlan soka- 
kaság jegyet váltva átjutott a pesti oldalra 
hosszú időbe telt.

A „Hungária** előtt ez alatt már szintén 
gyülekezett a nép. A szálloda előtt lovas rend­
őrök állottak, közvetlenül a kapu előtt ismét 
a 300-as bizottság rendezői működtek. A szál­
lodába csak korlátolt számban ereresztették a 
népet.

A szálloda folyosói és lépcsői azonban 
mindamfdlett hamar megteltek.

A lépcső házban Balázs Kálmán zenekari?
I várakozott, mely, mikor a küldöttség odáig 
érkezett, lelkesen játszotta a török indulót. A 
zenét túl harsogta a nép éljenzése.

A küldöttség tagjai az első emeleten egy 
kisebb terembe vezettettek.

És itt folyt le a legmeghatóbb. a legér­
zékenyebb jelenet. A küldöttség körül mind 
szükebbre szorult a kör. A terembe csupán 
a rendézők. a küldöttség! tagok és néhány 
hírlapíró volt jelen. Meghatón, gyermekekként 
borultak itt egymásra, sírva és könnyezve a 
viszontlátás örömétől, miként a gyermek sir. 
mikor édes anyja kebelétől elszakasztva ismét 
visszakerül ölébe.

A jelenet szép volt. és megható. Minden­
kit a megilletődés fogott el. Azonban a csó­
kokba nemcsak a baráti viszontlátás és rokoni 
megkönnyebbülés érzete ▼olt Öntve, hanem 
egy még ennél is szentebb s magasztosabb 
érzelem : a honfiúi öröm volt vegyítve.

Itt közel egy óráig időzött a küldöttség 
és a jelenlevő szükebb kör. Annyi kérdezni 
való volt ottan, annyi tudni kívánt dolog volt 
ott, hogy vége hossza nem lett volna a vi­
szontlátás ez első jeleneteinek, ha a rendező 
bizottság még innen is el nem vezette volna a 
küldöttséget átöltözködés és rendezkedés 
végett.

A küldöttség tagjai a 4L számú szobába 
vezettettek, hova kivülők senkit sem bocsátot­
tak be. Itt töltötték az időt a banquette kez­
detéig.

Banquette a Hungáriában.
A mai nemzeti ünnepély koronáját két­

ségtelenül az egyetemi iíjuság által rendezett 
banpuette képezte. Már jóval a kitűzött idő 
előtt tömve voltak a „Hungária“ termei. A 
rendezők lázas tevékenységet fejtettek ki, el­
követtek mindent, mit az ünnepély fényének 
emelése megkívánt, kiváltképen Sir József, 
Ziska Gábor és Pollák Ernő urak érdemelték 
ki fáradozásuk által a közönség elisme­
rését.

A Hungária nagy dísztermében s annak 
melléktermeiben válogatott közönség gyűlt 
egvbe. országyülési képviselők nagy számmal 
jelentek meg. Nagyvárad, Kecskemét, Szath-

fentartó ösztönünk sugalja és hazafias belátá- rát. kinek sem múltját sem jelenét nem tartja
szükségesnek elmondani, mert az nyitott könyv 
a nemzet minden fia előtt, s azért röviden csak 
azt kiáltja; „Éljen Kossuth Lajos.“ (Zajos él­
jenzés és taps.)

Simonyi Ernő a küldöttséget felköszöntő 
beszédében a többi közt igy szólt: Magyaror­
szág államérdeke azt kivánja, hogy a keleti 
kérdéssel szemben államférfiainak oly politikát 
kövessenek, mely a századukon által követke­
zetesen folytatott Oroszország hódítási politiká­
jának gátot vessen ; ennek leghatósabb módja 
a török birodalom területi épségének sértetlen 
fentartása. Ezen sértetlen fen tartásnak ismét 
leghatósabb módja az. hogy Törökország az 
európai alkotmányos országok sorába lép.

Szabó Endre toasztjában Szűcs Gyulát 
élteti, mit ez nehány szóban szívélyesen meg­
köszön. Azután Orbán Balázs képviselő nagy­
hatású zajos éljenzéssel gyakran megszakított 
beszédet mondott.

Ragályi Nándor toasztjában többi közt 
igy szól: „Minket nem tanítottak arra, hogy az 
ifjúságnak nincsen joga a hatalom ellenében is 
véleményét nyilvánítani, nem tanítottak minket 
arra. hogy meghuny ászkodás polgári köteles­
ség. (Helyeslés.)

Hets Ödön ügyvéd, élteti Budapest s az 
ország független polgárait.

Ezután valaki felk öszönti Abdul Kéri met, 
a török nemzet megőszült, de fárad háti an baj­
nokát. — Kosma Elek nem tartja mulasztónak 
a magyar és török nemzet testvéri es ültsége ün­
nepén Abdul Kéri met táviratilag üdvözölni; 
általános lelkesiiltséggei fogadtat!k ez indítvány 
és Németh Albert képviselő által következőleg 
fogalmazott távirat kőldetik el:

A magyar ifjúság küldöttsége érintve a 
haza földét, ünnepelteáve egyiránt Budapest, 
ugvszinte e haza minden vidéke által halaszt-

sunk tanítja, hogy7 mit jelent rank nézve a 
„kelet“ és mit az „észak.“

Es azért küldtünk titeket a Bosporus 
partjára a győztes nemzet vezéréhez, hogy ad­
játok át a kardot, melynek éle erőt rejt, mint­
egy nemzet kegyelete, rokonszenve és barát­
sága. mik a kardot megteremték; hogy adjá­
tok át a kardot, mely végszükségben hazát 
adhat nekik, kik végszükségben hont, menhelyt 
adtak már nekünk.

Megnyíltak előttetek a Seraskieratus ka­
pui. és a török nemzet örömrivalgásai között 
átnyújtottátok a két nemzet közti örök barát­
ság zálogát.

És éber lélekkel figyeltünk a többi 
mozzanatokra is, melyeknek ti voltatok ünne­
pelt hősei a Bosporus partján.

Ti elmentetek.
Fényes fogadtatástok. és a fejedelem ál­

tal való kitüntetésiek örömre ragadt bennün­
ket. Legdrágább, legbecsesebb ránk nézve 
azonban az. hogy az ozmánok örömkönyeket 
hullattak a magyar ifjak láttára; hogy a ma­
gyar nép rokonszenve, testvéri érzelmekkel 
viszonoztatik a török nép által.

Es ti ott volt voltatok, hol felkel a nap, 
az alkotmányos szabadság napja, melytől köl­
csönzi ezentúl a félhold — fényét s hevét.

Szabadság, egyenlőség képes csak ter­
mékenyíteni a mi talajunkat, és a szabadság, 
az egyenlőség sugarainak heve forrasztja csak 
egybe a két nemzet közti barátság kapcsát.

Azért üdvözöltétek ti ott a szabadság 
napjának szűz sugarait, és azért vagyunk mi 
mindnyájan, mint egy szabad nemzet fiai. tisz­
telettel és kegyelettel Törökország alkotmá­
nyos szabadsága megteremtője iránt!

Ti. kik a magyar ifjúság és nemzet ér­
zelmeinek tolmácsoló! voltatok, ti. kik küldői­

tek .,inissió“-tokat. és megfeleltetek küldőite" 
magyar ifjúság intentiójának.

Ifjúság bizalma, nemzet rokonszenve kí­
sért benneteket a nagy útra. és mint a biza­
lomra méltókat, mint a rokonszenvre érdeme­
seket fogad most ifjúság és nemzet.

Keblünket pedig eltölti azon drága érzet, 
hogy kelet felé van egy nemzet, mely ben­
nünket éltetve, velünk vigad és velünk sir. 
mely egy velünk jó és rósz időben; hogy van j Verhovav Gyula 
tehát egy nemzet, mely baráti jobbját, testvéri j és szép beszédben fej 
csókját küldi a magyarnak. sek mibenlétét.

tek szellemében jártatok el; híven teljesítetté- hatlan kötelességet teljcsitnek. midőn örökös 
tol- inijci/W-fntat p< meoföleltetek küldőitek hálájuk kifejezéséül üdvözletüket küldik ő ex­

cellent! ája Abdul Keramnek.
Lukács Gyula a küldöttség vezetője ál­

talános lelkesiiltséggei fogadott toasztban kö­
szönte föl Kaas Ivor bárót és Verhovayt. mint 
a kik a sajtó terén legtöbb érdemet szereztek 
a magyar és török nemzet testvéreisülése ér­
dekében, végül a sajtószabadságot köztetszéssel 
üdvözli

Verhovav Gyula közkívánatra igen elmés 
......................... ijtegeti a muszka törekvé-

liO:
És mert ezt általatok küldi, 

ry melegébe vegyük át tőletek.
eljöttünk, 

éltetve mi
is őket. a török, testvéreket, és éltetve titeket, 
a küldötteket, Éljenek ! Éljetek !

Weinberger hatásos üdvözlése után a kül­
döttség részéről Lukáts Gyula szólalt fel. Za­
jos éljenzéssel félbeszakított beszédéből most 
csak azon részletet emeljük ki. melyben azt 
mondja: „Megmondottuk a törököknek, hogy 
rokonszenvez velük a magyar nép, de az al­
kotmányt, a szabadságot, — a Im­
áját szerető nemzettel csak, s nem a régi 

traditiókkal; megmondottuk, hogy mi nem 
gyűlöljük a délszlávokat, hanem igenis azon 
eszmét, melynek ők szolgálatára állottak. — 
Akarjuk, hogy vugyonilag és szellemileg ha­
ladjanak. de nem orosz haegemonia alatt, mely 
az európai szabadság megölője volna. Ránk 
fogták és elhitetni akarták a világgal a ma- 
_yarul beszélő de magyarul nem értő kor­
mányférfiak. hogy mi csak édes magunkat 
képviseljük (Gyalázat!) pedig a mai fogadta­
tás is. mely épen nem személyeinket, hanem 
az eszmét illeti, azt mutatja, hogy mi a nem­
zet érzelmeit képviseltük keleten. S ezt meg­
érthetik nemcsak Szent-Pétervárott. de Bécs- 
ben is. (Szűnni nem akaró éljenzés.) Érdekes 
beszédét a budapesti polgárok éltetésével vé-

Szíics Gyula nem tulajdonit önmagának 
semmi érdemet a mozgalmakban : működése si­
kerét a 60-as bizottság támogatásának tulajdo­
nítja, sőt az eszme vételét is az írók és művé­
szek köréből eredetinek állítja lenni. — s épen 
ezért ezeket élteti, — Feymán Gyula a öt>-xs 
bizottságot mint a magyar ifjúság nemzet ér­
zelmeinek jogosult tolmácsolóit élteti.

Kozma Gyula a Sziics által elmondotta­
kat szerénységnek tekinti, minél mást a ma­
gának oly fénves érdemeket szerzett barátjá­
tól nem is várt, azonban szereti kimondani a 
valót mint olyan, ki a törökök melletti deinost- 
ratióknak eleitől fogva tanúja volt. s mint ki­
váló érdeküt a legéberebb figyelemmel kisért 
és határozottan tudja, hogy az eszme megte­
remtője nem más. mint Szűcs Gyula s épen 
ezért őt mint a 60-as bizottság elnökét, és 
Lukács Gyulát, mint a küldöttség vezetőjét és 
má<od sorban nagy érdemeket szerzett barát­
jáért űri ti poharát. Ezután Kramoliny joghall­
gató a legnagyobb magyar : Kossuthnak a kül­
döttség megérkezése alkalmából táviratot kül­
deni indítványoz. — Simonyi és Helfy képvi- 
viselők tartalmas és magvas beszédeik köztet­
szésben részesültek. Orbók Mór az estély alatt 
az ország minden részéből érkezett körül be­
lől 30 táviratot olvasott fel. — Nagy-V árad



képviselője a küldöttséget üdvözli 
község és Vaily E szintén küldött tagok a 
szerencsés megérkezésért koezintanak, míg 
Weinberger Soma a budapesti török cunsulra 
emeli poharát. — Ezek után Kozma Hyula a 
török sophtákat a magyar nemzet összes ifjú­
sága nevében táviratilag üdvözölni indítványozza.

rdeklődéssel fogadtatott el. — X égre

Vasadv 3l A nánási tüzvérü, a nemes eszmékért 
lelkesülni tudó s áldozatkész ifjúság az iskolás 
árvák s szegény gyermekek javára f. ho 3-an 
estve egv oív tánczvigalmat rendezett, milyen 
Nánáson még idáig soha nem volt.

Tartatott e bál nem a szokott helyisé­
gen — mely különben a czélnak megfelelő 
— hanem az újonnan épült városháza dísz­
termében, melvet — ez alkalomra megkíván­
taié, szobákkal' együtt — a rendezőség kérel­
mére Hadas Béniámin polgármester ur min­
den dij nélkül volt szives átengedni, _ mely 
tette újabb bizonyíték arra. hogy ő az árvak- 
nak s igy a városi közönségnek, mint mindig,

I ugv most is nagylelkű jóakarója és pártfogója. 
— A MAGYAR FŐVÁROSBÓL. A Kisfa- mely szívességéért én itt nyilvános helyen 

tartá. Legérde- j bátor vagyok őszinte köszönetét nyilvánítani,
' mvglevéu arról győződve, hogy ezt a nagykö­
zönség osztatlan beleegyezésével teszem.

A hetvenkét szál* gyertyával világított 
ár IX órakor telve volt

saga
mi nagy ér 
a 
sí

, kereskedelmi ifjak önképző köre küldüttsé- 
•ileg tiszteleg ifjainknál s körülbelül 1- ói a 

tájban a szép számmal összegyűlt közönség 
szétoszlott s «az ut fáradalmaitól megviselt itja- 
ink nyugalomra tértek.

ludy-társaság ülését vasárnap 
kesebb mozzanatát képezte Szász Xarolynak 
emlék beszédje br. Kemény Zsigmond felett. 
A társaság által pályázatra kitűzött H el be-
szélesre beérkezett 31 pályamunka között díszes tánuzterem mar 
e<ry sem találtatott, mely nem. hogy a pálya- vendegekkel.

csak a dicséretet is megérdemelte volna. A hölgyek egyszerűen, de ízléssel eki
'nyi tett fehér rózsaszín es sarga tarlatan, a feifiak 

kevés kivétellel fekete salon ruhába öltözveA Sz. István társulat f. hó 15-én valasztman 
ülést tart. A magyar tudományos akadémia 
1-so (nvelv és széptndományi) osztálya 
12-én d. u. 5 órakor ülést tart.

febr.

VIDÉK.

H. N ánás 187<. felír. 5.
T. szorkesztő ur !

Azt mondják : „a ki a kártyázásban sze­
rencsétlen. az «a szerelemben szerencsés de 
vao-y ez a közmondás nem helyes tapasztala­
ton épült, vagy én születtem rosszabb csillag 
alatt s igv nem olyan ember vagyok mint má­
sok : mert én mindkettőt illetőleg szerencsét­
len vagyok.

jelentek meg.
Tisztelt olvasóm, ha láttad volna e tánc­

termet ekkori közönségével, lehetetlen lett 
volna meg nem győződnöd arról, hogy Nánás 
csakugyan a szép leányok hazája. Félre ne 
érts azonban t. olvasóm én nem azt mondom, 
hogy másutt nincsenek szép leányok, ilyet ál- 
litani badar dolog lenne.

A hölgyfüzér következő virágokból 
állott:

Nánásról : Bagoly Piroska, Bartha Ilka, 
Csiha Julcsa. Fodor Julcsa, Hajdú Zsuzsika, 
Kovács Mariska. Kovács Katicza, Oláh Anna. 
Pákozdv Piroska. Szexty Mariska. Szexty 
Ilonka. Szilágyi Juliska. Szalai Emma, Szalui 
Erzsiké. Tóth Sarolta, Winkler Ilka kisasszo-

hogy az egészségügyi bizottság itt is megala­
kult, melyre Nánásnak igazán nagy szüksége 
van, mert az az utcai tisztátalanság, mely ed­
dig itt. ott látható, — valóban botrányos 
volt. A közönség sokat remél e bizottságtól, 
remélem nem is csalódik.

Mint örvendetes jelenséget említem tel. 
hogy a tanítói könyvtár Nánáson 1500—1600 
kötet könyvel bir, melynek nagy része igen 
válogatott müvekből áll.

Mindkét casino virágzó állapotban van.
A polgári casino bálja még e héten 

lesz. —
Mindezeket szives készséggel írja:

Koppantó.

sültek javára tervezett műkedvelői előadást a 
„Szép molnárné“ czimü színmüvei hétfőn tartja 
meg. Pápán az ismeretterjesztő egylet altul a 
török sebesültek javára jan. 58-án .rendezett 
felolvasás 22 frtot jövedelmezett. Kámzsán Pál 
Kárólv Kovácsmester a nősiilési eszmével va­
ló foglalkozás , következtében megtébolyodoti. 
Veszprémben Árbóth Károly országszerte kö­
rözött tolvaj f. hó 1-én elfogatott. Ermihályfai- 
ván f. hó 9-én jégeső volt. közben, közben 
zengett az ég. ______ _

Az előbbi még nem volt szenvedélyem sjnyok. — T. Polgárról: Koller Katicza k. a. 
i«ry azt könnyen letudtam győzni, annyira, j Horváth Jolán k. a. Nyíregyházról Fodor Ma- 
liogy most csak igen szép kérésre vegyülök ! riska k. n. —
ferbli eompániába : de u szerelmet illetőleg! A bált első óráiban bizonyos feszesség, 
már sokkal gyengébb, fatalisabb természetű. némi tartózkodás és hidegség jellemzi ; de 
vagyok, a leányokat kibeszélhetetlenül tudom j mint a nyári nap délre érve fejt ki legnagyobb 
szeretni és pedig egyet sokáig, hanem enge- meleget: agy a kedv itt is éjféltájban érte el
met a nők nem. vagy csak igen kevés ideig 
szeretnek. — Ha egv leány cserben hagy. 
majdnem halálra búsulom magamat, hanem 
aztán ez a szirbéli fájdalom megint olyan, 
mint a nyári vihar, mely tombolva jő. ront. 
bont. tör, szakgat. de aztán hirtelen elenyé­
szik s lesz ismét derült kellemes idő, azután 
megint szerelmes leszek > újra cserben hagya­
tom ez még idáig mindig igy volt. Hejh pe­
dig. ha engem egy leány igazán szeretne. . . . ! 
De hát ezt. hogy tudjam meg. hiszen b. Eöt­
vös azt mondja . „a nő egész életén keresztül 
egy megfejthetetlen talány“ és igazat mond ? 
Ha az életben velem történt kisebb és nagyobb 
manővereimet elsorolnám, csakugyan átlátná 
mindenki : hogy én nem vagyok a szerencse 
fia : de egy dologban még is az vagyok, ne­
vezetesen : valamikor csak Nánást az en ked­
ves születés helyemet meglátogatom, mindig 
történik itt valami olyan, mi az itthoniétet iga­
zán élvezetessé teszi, hogy mi történt mosta­
nában a t. szerkesztő ur becses engedelmével 
elfogom mondani s ez Nánás társadalmi életé­
ről, bár hiányos, de mindenesetre olyan ké­
pet fog adni, melyből egyebet illetőleg biztos 
következtetést lehet vonni.

tetőpontját s megállapodott aztán itt reggelig, 
mint a nap hajdan Gibeon felett. —Egv hiba 
volt az egészben, az hogy a zenészek, kik 
helybeliek voltak, önakaratból e vagy öntudat­
lanul. de elég silányul működtek, de azért vi­
lágért sem terheli a vád. a különben minden 
tekintetben tapintatos és ügyes rendezőket, 
mert jobb — városi — zenészek fogadásával 
a bál fentebb említett ezélja lett volna veszé­
lyeztetve. így az árvák javára tiszta jövede­
lem 50—60 frt. maradt, de én ezt nem tudom 
egész bizonyosan.

Közvetlen a táncterem mellett volt felál­
lítva a ezukrászda, távolabb, egy másik terem­
ben Lisszancr derék fogadós szolgálta ki a 
közönséget franczia és magyar pezsgő, ménesi, 
világosi. Schiller borokkal és válogatott ételne- 
müekkel. — A férfi eompania itt mulatott vi­
rágos jókedvvel, egy másik banda mellett. 
Igazi jókedvében volt minden vendég, mintha 
mindenki mondta volna : „Ide nézzen a pusz­
ták homokja, és ha nem tud inni. megtanul \u 
De azért az itteni mulatozás i* a legszebb 
rendben folyt le. (Ellenkező müveit emberek­
ről fel sem tehető.)

E tudósításon kívül megemlitem még.

Ér-Mihályfalva február 9-én 
Tekintetes szerkesztő ur !

Az alakulandó önkénytes tűzoltó egylet 
javára rendezett bált megtartották nállunk teg­
nap. Ha tekintetbe veszi az ember, a inai anyagi 
helyzetet, s ha tekintetbe veszi továbbá azt, hogy 
e bálnak itt a közeibe előtte is volt után na is 
lesz még más is. nem is tudja elképzelni, hogy 
sikerülhetett az olv jól, s a legvérmesebb rémé 
nyékén felül is.

Szeretném ha leírni tudnám azt a jó ked­
vet mellyel a fiatalság mindent, de különösen 
azt a saját magunk tánczát a csárdást járta, s 
a melynek vége hossza nem tudott volna lenni 
a sok „hogy vólt„ s „ujra“-tól. s már már azt 
gondoltuk, hogy jó lenne a lábát mindegyiknek 
tán megkötni, mert különben kirúgják a pad­
lót maguk alól, én bizony nem is tudom, hogy 
mi lett volna ha a czigány kinem fárad. Hiába 
olvan az a fesztelen jó kedv nehéz azt korlá­
tozni.

Bizonyosan merem állítani, hogy a felső 
fokú jó kedv előidézésére fő tényezők voltak a 
nők. a kik egyszerű de ritka jó ízléssel kiál­
lított öltözékükbe, mind egy tői-eggyig angya­
lok voltak. Itt voltak Er Semjénből : a Fráter 
és Erőss nővérek. Bánházáról: az Erőss nővé­
rek. H,Böszörményből: az Ercsey nővérek. Szé- 
kelvliidról: a Galambos nővérek. NW áradról: 
a szép Mattus Vilma és X égh Seréna kisasz- 
szonvok, Debreczenből: Simigh Berta és An­
gyalos! Vilma kisasszonyok, Almosáról: Ember 
Amália k. a. Bagamérból : \ áray Rozii k. a. 
Balkányból: Klein Ida k. a. Keserűből: Bá­
nyai Anna k. a. Helybeliek : a Mátrai nővérek, 
a Konrád nővérek, a kedves Lovass Etel k. a. 
Szathmáry Lidia és Etelka k. a, Grünwald Gi­
zella k. a. Kiss Anna k. a. kik közzül is, hogy 
a bál királynői koronát kinyerte el. lehetetlen 
meg határozni, mert mind annyian bál király­
nők voltak, s én tudom, hogy mind annyian 
egy jól eltoltöttt est kedves emlékét vitték ma­
gukkal.

A rendezők elkövetve mindent a közön­
ség jól mutatására, kivívták maguknak az elis­
merést, s méltán érdemlik meg a dicséretet.

A táncz kezdődött 12 9 órakor és végző­
dött reggeli 6 óra után. A négyeseket 34 pár 
tánczolta. a mi a vidéken utólérhetlen nagyság.

A bevétel is igen szép volt, mert a mint 
fölheggvel hallottam, felül haladta a 12<1 frtot.

_______ r. 1.

— VIDÉKI HÍREK. Kassán a posta, távir- 
<la, és vasúti tisztviselők f. hó 7-én „szövetsé­
ges tánczestély“ név alatt fényes bált adtak. 
H. Mező X ásárhelyen a dalárda a török sebe-

a t. tagok, hogy ily fontos ügyben okvetlen 
megjelenni szíveskedjenek.

* Kuíassy Janka k. a. vámsunk sziilö 
és kezdő művésznőnk a mint jól értesült- l 
Budapestről — a hol jelenleg rövid szaba,k* 
gon van — Kolozsvárra utaztáhan.

ÚJDONSÁGOK.
* T. előfizetőinket bizalommal kérjük 

fel, hogy előfizetési hátrányaikat kiadó- 
hivatalunkhoz haladéktalanul beküldeni 
szíveskedjenek.

* A sárospataki akadémiai ifjúság nagy 
hazánkfiához Kossuth Lajoshoz következő üd­
vözlő iratot küldötte : Mélyen tisztelt hazafi ! 
Hazánk mostani válságos körülményei . között, 
midőn minden hazafinak szive megrezzen azon 
gondolatra hogy e nemzetnek, mely annyi 
vérrel daczolt. van-e mégjoga, van-e még ereje 
az életre : a romlatlan keblű ifjúság önkény­
telenül azon történelmi hatalmas alak felé for­
dul a ki — mint egykor a comenonvillei re­
mete. virágait ápolgatva, olykor-olykor hallatja 
buzdító szavát hogy bátorítsa a csüggedó't, 
hogy fölemelje azt a ki elbukni készül. Mi a 
nemzet életfájának még csak fejledező bim­
bói vagyunk, s bár távol esünk az ország szi­
vétől. föltudjuk fogni azon eszmék horderejűt, 
melv ott minden igaz magyarnak keblét da­
gasztja. föl tudjuk fogni azt, hogy valamint 
a bimbónak virággá, s a virágos fának gyü­
mölcsözővé kell változnia, nekünk is ifjúkból 
férfiakká, a közélet vezetőivé kell idővel vál­
nunk. Az ön szivbánata tárogatójának hatal­
mas szavát megértettük. Megértettük és fiatal 
keblünk egész hevével, szivünk osztatlan sze- 
retetével. az ifjúság lelkesedő odaadásával gyö­
nyörködtünk azon szebb hajnal derengésén. 1 
mely önnek minden idejéből varázserővel jut 
felénk. De mig önnek fölvillanyozó beszéde 
erőt önt keblünkbe . s egy boldogabb 
jövő reményét éleszti bennünk: addig 
a f áj d a 1 o m sem hagy nyugtot, 
mert önt hazánk földén nem üdvözölhetjük 
Azon szerencsések közé nem tatozhatván. kik 
személyesen fejezhették ki ragaszkodásukat, 
szeretetöket Ön iránt : engedje meg, hogy ér­
zelmeink tolmácsolását ezen igénytelen levélre 
bízzuk. Mélyen tisztelt Hazafi ! Egykor Ön is 
tagja volt azon főiskolának, a melynek falai 
közt magyar nemzeti fejedelmek sarjai növe­
kedtek, ezen iskola ifjúsága, a dicső múlt és válsá­
gos jelen közé osztatlan szeretetét tiizi kapcsuk 
Adja a mindenható, hogy ön még sokáig buz- 
dithasssa e nemzetet, melyért ön egy élet mun­
kásságát. és fájdalmas megpróbáltatásait adta 
áldozatul. A nemzet jövőjének záloga annak if­
júsága. Ezen ifjúság megértette a baraccpnéi 
szózatot és bátran kijelenti, hogy élni akar. Élni 
egy boldogabb jövőben és unt üdvözölni a négv 
folyam és hármas bérez, mártvrok vérétől áz­
tatott földén. Mélyen tisztelt hazafi! Fogadja 
hódoló tiszteletünk kijelentését. Sárospatak 1877 
február 7. a ref. főiskolai académiai ifjúság.

* Meghívás. Az 1877-dik év febr. 14-én 
szerdán d. u. 3 órakor tartandó helv. hitv. 
Egyháztanács nevelésügyi ülésébe. Tárgy: az 
iskolaszék ügyrendje és hatásköre. Kéretnek

lyek közzül az egyik 
mii leend.

* A tegnapelőtt

,t’sok‘*
‘bpm.

czimü classicil5

tartott zenedei iia„, 
versenyről mint egyikéről alegsikerült(,j'" 
beknek emlékezhetünk meg. s a közön,:" 
tekintve, hogy e héten harmadik hangverse,'’ 
volt már városunkban a zeneiránti szerűiig1, 
nagy vonzalmáról tett tanuságot midőn i6m^ 
oly kíváncsisággal sietett a zenedébe s 0]r 
szépszámmal tölté annak termeit, mintha vaini 
ritkán részesülhetne ily élvezetben. A miiso- 
egy hat kezes darab. ..Az ezred leánya“ ([)0‘ 
nizetti) nyitá meg. melyet Emuiért tanár urna- 
3 jeles tanítványa: Némethy Károly. Tátrav 
Odön, és (iaszner Pál urak adtak elő. Ezután 
egy, a zenedei ének iskola Iff leánv növendé­
kéből összeállitett női karral énekelte (i0ll. 
nodnak „Ulysses“ czimü dalművéből a \3. 
jadok“ dáliamát. A növendékeket kik énekük- 
ben alapos taníttatásukról tettek fényes bizony­
ságot tanárnő Ridlevné asszony zongora 
kíséretében működtek. ISzesztinaPirosk, 
kisasszony „Mignon“ czimü dalműből (Sc|in. 
nidtől) játszott egy részletet sok igyekezettel 
Most Péresy Ilona k. a. hallatta már vé­
nem élvezett kellemes alhangját Donizettitől 
énekelvén a „Lafavoritte“ dalmű egy áriáját 
A fuvolaszerü méla bus csengésű hang páro­
sulva Kolaratteriában kit tint csinos gvakorlot- 
ságával zajos tapsokra ragadta a közönséget 
Zagyva Janka k. a. és Tóth Emil ur négv 
kézre a „Preciota“ nyitányt adták elő fWji. 
bértől) mindkét játszó mely tanulmánynak adn 
jelét. Elragadta a közönséget, azon tércette i,s 
melyet Szabó Ilonka Zádorné Szabó Vilma 
és Péehy Ilona kisasszonyok olv csinosan , 
oly kedvességgel adtak elő. hogy a sok han­
gos „újra“ és „hogy volt“ kiáltó tetszés nyi­
latkozatokra ismételniük kellett az egész darabos 
előlrül. A tereette Uiinarósától van. s az ének­
lőket Ridleyné asszony kisérte zongorán. Színe­
kül Ilona kisasszony citeraján előbbi felléptéi­
hez hasonló diadallal játszott. Tóth Emil ura 
„Repülj fecském“ ábrándot játszotta zongorán 
oly művészi gyakorlottsággal. hogy uj- 
jainak működésén mindig ujjabb 
s újabb bámulni valót találunk. 
Végül Avarfy Greyza nr énekelte a „Busán- 
szél . . .“ magyardalt Tóth Emil ur zongora 
kíséretével, mindkettő hangjegyek nélkül és 
sok érzéssel. A hangverseny ’/, 7 után ért 
véget.

* A török sebesültek javára Csáthy La­
jos ur 2 frtot volt szives szerkesztőségünkben 
adakozni. Fogadja köszőnetünket.

* Színházunkban tegnap a „Pajkos diá­
kok“ czimü operettet adták volna: iáimban 
Nyilvay Irma beteg lett. ennek következtéim 
a „Szép Molnárné“ és „A két kandidátus“ 
czimü vígjáték adatott.

Felelős szerkesztő:

TISZAI DÁNIEL

HIRDETÉSEK.
Xp------------- -------------------------- --------------------------------------

i Muchmayer-féle csődtc>meg.
Mucbmayer A.-nak a hitelezők által törvényesen zálogosított, dús áruraktára, mely

áll mindennemű
vásznak, asztal- és ágyteritök, szőtt áruk, füdzök. fehérnemüek stb.-böl

továbbá gazdag választékú

férfi-, női- es gyermek-feliériiemüekből
kapuzattal és teljes bolti berendezéssel együtt a

Miiehniayer-féle iizletliel>iséffbeaa
BECS, LIPÓTVÁROS, TÄBORSTRASSE í'. sz. .a.

törvényes fölbecsülés szerint végeladatik A két es. k. beesümester által aláirt 
oeesio-jegyzokúnyv ugyanott betekintés végett nyitva áll. Az összes árutételek folyó 

számmal vannak a jegyzőkönyvben ellátva.
Az ani-raktár. az eladás könnyítése végett, a következő osztályok1 a eoroztatntt

I. osztály. Minden 75 krjával.
szerint '»w TÍ", « ?"fiin8,jkl 8imí,‘ »67 redős elével. _ Valódi színű perkailingck 1000 minta 

1 ,,,dl4‘„k -I'T’L.e r’T o-ZUSS /• llet',tte.1- - Mipde» nagyságú téli tvicot-mellények v. 
battisztkendő uzin«. '\ t .gallur\ Anztal-teritvk es kávé-kendők minden seinben. — 6 tranuzia 
oamszticenao szme* szegelylyel, szegélyezve.

II. osztály. Minden csak á I frí.
• u “Zlnü ,ns"1 "x,ul'd ingek legújabb minta »/.érint. — Fehér lcmratvák bármily na-v

sagban. - 6 háromszoros férfi gallér legújabb minta szerint. - 1» ba, «tkend« «0.«, vível
- 6 valód, len-zsebkendő - ti anged b,.tiszt-zsebkendő színe. szrgélylyel - Fehér férf int ífma
V, :^,;_rrr formában. - Finom erepe-meUónyke angora-gy,pótból. -
légibb .™, n„hö "S lT^rYllenyke' - Vl "**“ láb,avató. - Slingvlt nü ingek a
*- 4’-, SÄ-Ä "“‘-l • -

Barehentnadrag es barehentcorsette diszszel csak 1 frt. — Valódi amerikai 
patent-ingek, a legegészségesebb és legkellemesebb csak 1 frt.

Ili osztály. Minden á I frt 50 kr.
Finom fehér háromszoros eleiii férfiingek __

rumburgi férfigatyák zugo-al y l.ftéttel v*ld5i ' & • if " cretvniug<k- — Valódi
fantazie,-ingek — Finoman hlinzett ^f hímzetten. - Finom sining nöi
Meleg h,rfk.„. ■i.inZáb du-L l “adragok. - b.rtmg nui al»ó szoknyák, kitűnő szabás. -
— Finom valódi «elvem fili I“SnLt"d”*lel; — b V*T Unom angol férc vagy női háromezoro« kézelő,
.nlúl, abrosz ti személyre, ti da.na.zt

IV. osztály. Minden csak á 2 frt.
mabban himzéTt di“,« Mli..“feLt ~ Legfinomabb valódi angol oxford ingek. - Légin«.
di,zi„„ „ói alsó nadrág.  ̂ ~

Különféle kiszabott árakon:
aí“:1J”“í1et* z“z"Ln frt, női alsónadrág gazdagon Limzett betéttel 3 ht.
Angol flanelUzoknyak a 2 frt Tó kr. legfinomabb flanel-hálőkoutö. 10-12 és iá '
Damaszt-asztalgarmturák v. «ince kávékendők á....................................... ' o

*z8vél T valódi Mine« ágynemüek .30 löf) k . g frL
50 é^öt rff "o 6* fi""m ramburgi vászon 23 méter v. ti rumburgi ölté. nélkül á . . 14 frt

^4 rof a ot-negyed rof széles hollandi v. rumburgi vászon 15—20 és................... 25 irt

Vidéki meerrendeléeek utánvét mellett gyorsan és minden irányban eszközöltetnek.

Cím:
56 1—10

Az A. Muchmayer-féle csődtömeg üzletvezető- 
légének Bécs, Lipótváros, Táborstrasse 9. sz

Eifler & Comp.
íiiagterinvluk és magkereskedők Becsben, Land­
strasse. Hauptstrasse 17. sajat termelésükből 
eladatnak: 26 féle fózelékmagot célszerűen
beosztva egy házi kert részére 2 ft. 40 fajú 
főzelékmagot egy nagy házi kert részére 5 ft. 
25 fajú virámagot egy-egy adag 1 ft. 25 fajú 
II. sz. virágmagot adagonkint 2 ft. Továbbá 
fii-here-keverékeket nedves, tartós, rétmiive- 
lésre holdanként ti ft. fünemek keverékeket 
tartós tartós kerti pázsitra 50 kiló 30 ft, scot 
utféli vadóe 20 ft, francia borsókás perje 30 
ft, tiszsán rostált Steyer-here 50 kiló 46" fttól 
80-ig. legfinomabb valódi minőségű lucerna 
50 kiló 60 és 65 ft. szamárhere 10 ft, pejló- 
bere 28 ft.

Burgondi eékla nagy sárga gumolyokban 
25 ft, óriási 27 ft. kevert 23 tt.

Erdei fainagok legjobb friss áru. stb. 
|stb. — Kimerítő árjegyzékek rendelkezésre 
1 állanak.

62 1—2

Mindenféle állása — ?
különoFen nyugdijnokok, l-^nitók, mindenféle rangú 
szolgálatban levő hivatalnokok, igazgatók, könyv­
vezetők és állásnélküli személyek tartós, kellemes 
tisztességes és jövedelmező mellékkeresetet nyer­
nek, a mely egy kevés ügyesség mellett tőkere- 
setté, évenkint 1000—1500 írtig válnak. Föltéte­
lek : ió ajánlatok vagy egy kis biztosíték. Átira­
tok K. C. 2393. sz. a. Daube G. L. & Co. hirdetési 
irodája Singerstrassv H. sz. a. Bécsi en átveszi. 

_________ 58 1—0

ZfcTin.cs töT3"bé kölxög^és.

EGGER
jutalmazott különlegességei.

Egger Gedeon-mell-pastillái dobozokban használati utasitással együtt 25 kr, 50 kr. és 1 frtos adagok­
ban. Egger mellszirupja zseb tiaconban használati utasítással együtt 60 kr. cs 1 frt. — Sokszorosan kipróbált ét 
több gyógyszerészeti korypheus által ajánlott szerek, köhögés, rekedtség, nyakbajok, nyálka. kopaszfej-betegség. 
torok-csiklandozás és minden katarrhus ellen. Ezenkívül ajánlok mindenféle

ezukor-konfectet és theasüteményt.
Dobozok, küldemények, Codeon-pastillákból (legalább 2 doboz 50 kr.) Tamási Károly gyégytára álul 

(a „fehér hattyu“-hoz) és Göltl Nándor a „megváltó“-hoz czimzett gyószertárai által eszközöltetnek.
E6GER A. Budapest, Erzsébcttér 3.

2\. frtegj valédi hajioaati
80 etni. hosszú, sürü, töltelék nélkül, fé 

sülhető és mosható, az egész tisztara mosott 
egészséges, hosszú emberi hajból.

Semmi ámítás!
Megrendelések a hajmustra beküldése 

után pontosan a kívánat szerint postai után­
vétel utján eszközöltetnek.

Zimmernianii
első és legnagyobb hajfonatgyára, BÉCS, Ma- 

jiaabilfstrasse 62. szám.
19 4—6

Gyári áron alul!

Férjem hitelezőivel kiegyezvén, a „Biok Ede“ cég alatt 15 év óta 
fenálló üzletet saját nevem alatt vezetendem.

Midőn a n. é. közönségnek férjem iránt tanúsított eddigi szives 
pártfogását megköszönöm, kérem ezt kegyesen azuj cégre is kiter­
jeszteni.

A kiegyezés áltál azon kedvező helyzetbe jutottam, hogy

posztó,

M- és mi divatcikkekbe! álló,
továbbá mindenféle

xö vidámval gazdagon ellátott
raktáramat a n. é. közönség rendelkezésére

gyári áron alul
ajánlhatom.

Kiváló tisztelettel:

Biok Edéné.
Vidéki megrendelések pontosan teljesittetnek.

63 1—10

Gyár r o n alul!

Kiad* tulajdonos: a debreczeni függetlenségi párt
Debreczcn, 1877. Nyomatott Tiszai Dániel könyv nyomdájába

1877. IX

Elöfizetéi
Helyben és pq

Egy évre 10 frt 
Fél évre 5 „

Előfizetési pénz * mindvnl 
V E S E Y H ÁZ FŐlJ 

«égbe bén

Előfizethetni
TELEGDI K. LA.KI 
köny vkereakedénébeu

EgyéViirt a postal!

Deb
A miniszterválsál 

dik. O felsége a kini| 
conservativeket, kik 
landúk a jeleit körüli! 
mányt vállalni. Meglij 
párti volt miniszterei 
Szlávy, Bittó, de ezel 
mán gondolkoznak, 
mclylyel kínálják. cs< 
ki főzte. S itt ugv 
jezve lesz a kihallgat^ 
hogy az ellenzék jele 
volna Tisza ur által ai 
igy a legfőbb hatal 
pártárnyalat vé lemén j 
sa után szélesebb 
nézve, hogy lcgmagl 
mikép állapítsa meg. . 

sem a conservatiwk, 
jai közt nem találkozni 
következik más. mini 
dósitások jeleznek. In] 
és Auersperg urak il 
kudozások fonalát, 
lami lényegtelen pod 
ufttn. mit Becsben naj 
tanak a jó békességé 
szonért, haza jönnek j 
terek, és előadván 
kát, a többség nagyi 
közt rámondja az ám 
dolgok a régi keréki 
kenve, s fujjuk a pill 
tott nótát feszélytelei 
ten nagyobb dicsőséJ

Bátrak vagyunkl 
a szerény kérdést, hl 
szag egy részének, 
lönösen rég időktől il 
küzdő Delireezen vári 
nos, okos és hazafias 
az, Hogy' néhány ámil 
vagy epés szavára, el 
kedvéért, feladta dics! 
veit, és sárba forgattl 
melyre még apáink il 
alatt a jelvény alatt I

Ki Írhatná le a>! 
mindazon hazafiakiiall 
magokat egy pillánál 
alól emancipálván, a I 
a hazának önzetlen s| 
sorompót vont eleikbJ 
a látható veszély elöl 
vakon egy bolygó fél 
szerint posványba esi

Nem érezhetünk 1 
lanatokban hajlandósáj 
embertársainknak kési 
szemeikre világhírű j 
Beiket, nem, csak a il 
kormányzatának eret! 
irányozni figyelmeikéi 
mi volt, és jól látjuk! 
árva, e jobb sorsra il 
Csak ki kell tekinteiJ 
rán, hogy könybe Iái 
hassuk a roppant il 
többek közt ez utóbbi 
mányzás végzett szaki 
ban e szegény hazán.1 
mindnyájan, miként I 
sorban fontos és leg ti 
az idegen javára, azoil 
mindig az okosabb 
egyszer annyira ok"| 
immár nincs többé m|

A „DEBRBCZE1

Falusi éli
au régi jó -d 

Irta C s a 1 ál 
(Folyt! 

Sütnek-főenek a il 
szakácsáé, hetes mind vl 
azok a markos szolgáló 

Két óriási nyárson, 
oly nagy, mint valami 
egy szép malac, meg eg 
egy pár pulyka pogái 
huzva, ezeket -t kályháié 
gatja a várhástváayi k| 
goló kályha mellett, 
kisasszony lovsulgatván I 
kisült zsírból egy-egy kJ 
a pecsenye zsírból, mi 
van a tűzhely körül rak| 
tündöklőén ran kifénye 
mint valami ostrom ágyul 

A konyha egyik


